
VYHODNOTENIE MEDZIREZORTNÉHO PRIPOMIENKOVÉHO KONANIA 
 

Zásady integrity 

 

Spôsob pripomienkového konania   

Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných 44 /5 

Počet vyhodnotených pripomienok 44 

  

Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných 39/5 

Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných 1 /0 

Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných 4 /0 

  

Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)  

Počet odstránených pripomienok  

Počet neodstránených pripomienok  

 

Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov 
 

Č. Subjekt 
Pripomienky 

do termínu 

Pripomienky 

po termíne 

Nemali 

pripomienky 

Vôbec 

nezaslali 

1. Ministerstvo financií Slovenskej republiky 6 (3o,3z) 0 (0o,0z)   

2. Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 3 (3o,0z) 0 (0o,0z)   

3. Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej 

republiky 

2 (2o,0z) 0 (0o,0z)   



4. Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky 2 (2o,0z) 0 (0o,0z)   

5. Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 8 (8o,0z) 0 (0o,0z)   

6. Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 8 (6o,2z) 0 (0o,0z)   

7. Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 14 (14o,0z) 0 (0o,0z)   

8. OZ Bez bariéry - Národná platforma proti bariéram 1 (1o,0z) 0 (0o,0z)   

9. Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

10. Národná banka Slovenska 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

11. Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

12. Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

13. Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

14. Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

15. Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

16. Asociácia zamestnávatelských zväzov a združení Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

17. Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej 

republiky 

0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

18. Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

19. Štatistický úrad Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  



20. Národný bezpečnostný úrad 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

21. Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

22. Protimonopolný úrad Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

23. Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

24. Generálna prokuratúra Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

25. Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

26. Úrad vlády Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

27. Úrad pre verejné obstarávanie 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

28. Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

29. Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

30. Najvyšší súd Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

31. Kancelária Ústavného súdu Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

32. Odbor aproximácie práva sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

33. Slovenská poľnohospodárska a potravinárska komora 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

34. Združenie miest a obcí Slovenska 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

35. Splnomocnenec vlády Slovenskej republiky pre rómske komunity 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

36. Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 



37. Republiková únia zamestnávateľov 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

38. Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

39. Konferencia biskupov Slovenska 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

40. Asociácia priemyselných zväzov a dopravy 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

41. Klub 500 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

42. Úrad vlády Slovenskej republiky - podpredseda vlády Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

43. Žilinský samosprávny kraj 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

44. Košický samosprávny kraj 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

45. Banskobystrický samosprávny kraj 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

46. BRATISLAVSKÝ SAMOSPRÁVNY KRAJ 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

47. Trnavský samosprávny kraj 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

48. Prešovský samosprávny kraj 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

49. Nitriansky samosprávny kraj 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

50. Trenčiansky samosprávny kraj 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

51. Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

52. Únia miest Slovenska 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

 Spolu 44 (39o,5z) 0 (0o,0z)   



Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti. 

 

Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke: 

O – obyčajná A – akceptovaná 

Z – zásadná N – neakceptovaná 

 ČA – čiastočne akceptovaná 
  



 

Subjekt Pripomienka Typ Vyh. Spôsob vyhodnotenia 

MFSR 

k návrhu uznesenia vlády 

V časti B. „ukladá“ je potrebné upraviť zodpovednú osobu z 

„vedúcemu úradu vlády“ na „vedúcemu Úradu vlády SR“. 

O A  

MFSR 

k vlastnému materiálu 

V časti II. „Definícia základných pojmov“ navrhujem bližšie 

upresniť pojem „dotknutá osoba“, na ktorú sa vzťahujú uvedené 

povinnosti. 

O A  

MFSR 

k vlastnému materiálu 

V časti V. „Vykonateľnosť a inštitucionalizácia zásad integrity“ 

žiadam presne špecifikovať, ktoré všetky predpisy a normy je 

potrebné zladiť tak, aby bolo vyjasnené poradie aplikácie a 

zapojenie jednotlivých orgánov. Odôvodnenie: Zvýšiť 

prehľadnosť, ktoré normy a predpisy sa týkajú predkladaného 

dokumentu. 

Z A 

Rozpor odstránený, MFSR súhlasilo so zaslaným 

dohodnutým znením materiálu. 

 

MFSR 

k vlastnému materiálu 

V časti VI. „Návrh ďalších opatrení“ v opatrení č. 1 žiadam 

doplniť cieľ opatrenia tak, aby kódex správania popisoval aj 

sankcie plynúce z porušenia kódexu správania a zásad integrity, 

ako aj spôsob ich posudzovania. Odôvodnenie: Bez konkrétnych 

usmernení a spôsobu posudzovania porušovania kódexu 

správania bude mať dokument len deklaratórny charakter. 

Z A 

Rozpor odstránený, MFSR súhlasilo so zaslaným 

dohodnutým znením materiálu. 

 



MFSR 

k doložke vybraných vplyvov 

V doložke vybraných vplyvov v bode 9. je uvedené, že 

predložený materiál nebude mať vplyv na rozpočet verejnej 

správy. Vo vlastnom materiáli v časti V. „Vykonateľnosť a 

inštitucionalizácia zásad integrity“ sú medzi súčasťami etickej 

infraštruktúry uvedené napr. aj poradenstvo a výklad zásad 

integrity, vzdelávanie o zásadách integrity, nezávislý dohľad nad 

zásadami integrity a v časti VI. „Návrh ďalších opatrení“ je 

navrhované opatrenie „Systematicky organizovať a poskytovať 

poradenstvo a školenia o otázkach integrity...“. Vzhľadom na 

uvedené žiadame všetky prípadné výdavky súvisiace s prijatím 

materiálu zabezpečiť v rámci schválených limitov rozpočtov 

dotknutých kapitol, bez dodatočných nárokov na rozpočet 

verejnej správy, pričom uvedené vyjadrenie je potrebné doplniť 

do bodu 10. doložky vybraných vplyvov. 

Z A  

MFSR 

Celému materiálu 

Zároveň do materiálu navrhujem uviesť konkrétnejšiu 

špecifikáciu formy spolupráce s ministerstvami na vypracovávaní 

návrhu kódexu pre členov vlády a politických poradcov. 

O A 
Vypustené ministerstva ako spolugestori, nie je 

to účelné 

MHSR 

Celému materiálu 

K celému materiálu: Odporúčame upraviť pravopisnú stránku a 

citáciu právnych predpisov v súlade s Legislatívnymi pravidlami 

vlády SR. 

O A  

MHSR 
Doložka vybraných vplyvov 

K Doložke vybraných vplyvov: V Doložke vybraných vplyvov v 

časti 11. Kontakt na spracovateľa odporúčame predkladateľovi 

O A  



doplniť telefónne číslo a funkciu kontaktnej osoby. Odôvodnenie: 

Odporúča sa uviesť meno, priezvisko a funkciu spracovateľa, 

emailový a telefonický kontakt. 

MHSR 

K vlastnému materiálu, opatrenie č. 2 

K vlastnému materiálu, opatrenie č. 2 Odporúčame 

predkladateľovi v pôvodnom texte "prípadne využiť možnosť 

osloviť etického poradca v rámci svojej organizácie, ak je 

vymenovaný" zmeniť text na "prípadne využiť možnosť osloviť 

etického poradcu v rámci svojej organizácie, ak je vymenovaný". 

Je potrebné zvážiť a docieliť to, aby bolo poradenstvo a školenia 

v otázkach integrity zabezpečované centrálne jednou inštitúciou, 

aby bol zabezpečený jednotný výklad očakávaného správania sa v 

prípade konfliktu záujmov, kontaktoch s tretími stranami a 

pravidiel pri prijímaní darov u osôb vo vysokých exekutívnych 

funkciách. Vhodnejšou alternatívou sa javí, aby poradenstvo a 

školenia v otázkach integrity pre osoby vo vysokej exekutívnej 

funkcii pri uvedení do funkcie a pravidelne počas výkonu do 

funkcie, zabezpečovala Rada pre štátnu službu. 

O A  

MIRRI SR 

K vlastnému materiálu, Poznámke pod čiarou č. 5, poslednej 

vete. 

Pôvodné znenie poslednej vety v Poznámke pod čiarou č. 5 

navrhujeme nahradiť, napríklad, nasledujúcim znením „Čo sa 

týka integrity verejných funkcionárov podľa zákona č. 357/2004, 

neexistuje pre nich jednotná etická úprava.“. ODÔVODNENIE: 

Precizovanie textu. 

O A  



MIRRI SR 

K vlastnému materiálu, všeobecne. 

Vlastný materiál odporúčame dať do súladu s Pravidlami 

slovenského pravopisu a Legislatívnymi pravidlami vlády 

Slovenskej republiky (napríklad za „čl. 2“ navrhujeme doplniť 

„ods. 1“; slová „dotknuté osoby si ich ctia“ navrhujeme nahradiť 

slovami „dotknuté osoby si ctia zásady integrity“ v príslušnom 

tvare; slová „podnecuje do kultúry“ navrhujeme nahradiť slovami 

„dotknutá osoba podnecuje kultúru“ v príslušnom tvare; a 

podobne). ODÔVODNENIE: Legislatívno-technická 

pripomienka. 

O A  

MPRVSR 

Vlastný materiál, časť IV. prvý odsek 

Spojenie „z vyššie citovaných 7 princípov verejného života“ 

navrhujeme nahradiť spojením „z vyššie uvedeného dokumentu 7 

princípov verejného života“. Odôvodnenie: Vyššie bol uvedený 

výlučne samotný dokument 7 princípov verejného života, pričom 

princípy neboli citované. 

O A  

MPRVSR 

Vlastný materiál, časť IV., časť „1. Zásada presadzovania 

verejného záujmu“, prvý odsek 

Spojenie „Zásada vyjadruje zákaz konfliktu záujmov 

formulovaný už v zákone o konflikte záujmov“ navrhujeme 

nahradiť spojením, napr. „Zásada vyjadruje zákaz konfliktu 

záujmov, ktorý je už predmetom zákona o konflikte záujmov“. 

Odôvodnenie: Navrhujeme zvážiť preformulovanie slovného 

spojenia, nakoľko v zákone č. 357/2004 Z. z. o ochrane verejného 

záujmu pri výkone funkcií verejných funkcionárov v znení 

neskorších predpisov (zavedené skrátené označenie „zákon o 

O A  



konflikte záujmov“) sa pojem konflikt záujmov nenachádza, 

zákon uvádza len rozpor osobného záujmu s verejným záujmom. 

MPSVRSR 

vlastný materiál, str.2 definícia verejná integrita 

Navrhujeme pôvodný text ".....chápe ako čestnosť, poctivosť, 

nezaujatosť, nestrannosť, rešpektovanie dôstojnosti, slušnosť, 

korektnosť, transparentnosť a dôveryhodnosť pri vykonávaní 

úradných povinností a zverených právomocí." zmeniť na 

"....chápe ako profesionalita, čestnosť, poctivosť, nezaujatosť, 

nestrannosť, rešpektovanie dôstojnosti, otvorenosť, rovnosť, 

slušnosť, korektnosť, transparentnosť a dôveryhodnosť pri 

vykonávaní úradných povinností a zverených právomocí." 

O A  

MPSVRSR 

vlastný materiál, titulná strana, koniec prvej vety 

Navrhujeme pôvodný text "....podľa potrieb jednotlivých odvetví 

verejných činiteľov. " zmeniť na "....podľa potrieb jednotlivých 

úrovní verejnej správy." 

O A  

MPSVRSR 

vlastný materiál, str.2 definícia verejný sektor 

Odporúčame do základných pojmov zahrnúť aj definíciu 

"Verejný sektor" Rada OECD odporúča používať navrhované 

vymedzenie pojmu - Verejný sektor zahŕňa legislatívne, výkonné, 

administratívne a súdne orgány a  ich verejných činiteľov, ktorí 

sú buď vymenovaní alebo zvolení, platení alebo neplatení, 

v trvalom alebo dočasnom zamestnaneckom pomere na ústrednej 

a nižšej než celoštátnej úrovni. Môžu sem patriť aj verejné 

subjekty, podniky vo vlastníctve štátu a verejno-súkromné 

partnerstvá a ich zamestnanci, ako aj zamestnanci a entity 

poskytujúce verejné služby (napr. zdravotnú starostlivosť, 

O N 

Pojem verejný sektor sa nepoužíva v materiáli 

a z tohto dôvodu nie je potrebné ho definovať 

medzi základnými pojmami. 



vzdelávanie a  verejnú dopravu), ktoré môžu byť zmluvne 

zabezpečené alebo v niektorých krajinách môžu byť financované 

zo súkromných zdrojov. 

MPSVRSR 

Celému materiálu 

Odporúčame používať pojem zásady verejnej integrity v celom 

materiáli. Ide o materiál, ktorý je pripravovaný pre rozhodovanie 

a konanie verejných činiteľov a dotýka sa verejnej správy. 

Rovnako aj odporúčania OECD používajú pojem verejná 

integrita. 

O A 

Na podklade pripomienky bol materiál 

premenovaný na zásady integrity vo verejnej 

správe, tak aby reflektoval jeho zameranie na 

verejných činiteľov a na verejnú správu ako 

celok.  

MPSVRSR 

vlastný materiál, str. 4, Zásada presadzovania verejného 

záujmu 

Odporúčame pôvodný text "Cieľom a zmyslom tejto zásady je, 

aby dotknutá osoba nezneužívala svoju funkciu alebo zmluvný 

vzťah vo vlastný prospech alebo v prospech spriaznenej osoby, 

zodpovedne využívala zdroje, ktoré má k dispozícii, a aby 

s týmito zdrojmi nakladala hospodárne." doplniť "Cieľom 

a zmyslom tejto zásady je, aby dotknutá osoba nezneužívala 

svoju funkciu alebo zmluvný vzťah vo vlastný prospech alebo 

v prospech spriaznenej osoby, zodpovedne využívala zdroje, 

ktoré má k dispozícii, a aby s týmito zdrojmi nakladala 

hospodárne, efektívne, účinne a účelne." 

O A  

MPSVRSR 

vlastný materiál, str. 8, poznámka pod čiarou 

Odporúčame pôvodný text "podľa zákona č. 357/2004" zmeniť na 

"podľa zákona č. 357/2004 Z. z." 

O A  



MPSVRSR 

vlastný materiál, str.7, Zásada líderstva 

Odporúčame pôvodný text "Schopnosť byť vedúcou osobnosťou 

v oblasti integrity sa žiada od vedúcich zamestnancov na 

všetkých úrovniach organizácie, je zahrnutá ako požiadavka na 

výber, vymenovanie alebo povýšenie do riadiacej pozície a je 

súčasťou hodnotenia výkonnosti vedúcich zamestnancov so 

zreteľom na zásady integrity. Čím vyššiu pozíciu v hierarchii 

zastávajú osoby, na ktoré sa vzťahujú tieto zásady, tým 

dôslednejšie dodržiavanie týchto zásad sa od nich vyžaduje." 

zmeniť na "Schopnosť byť vedúcou osobnosťou v oblasti 

integrity sa žiada od vedúcich zamestnancov na všetkých 

úrovniach organizácie, je zahrnutá ako požiadavka na výber, 

vymenovanie alebo povýšenie do riadiacej pozície a je súčasťou 

hodnotenia výkonnosti vedúcich zamestnancov so zreteľom na 

systém verejnej integrity. Čím vyššiu pozíciu v hierarchii 

zastávajú osoby, na ktoré sa vzťahujú tieto zásady, tým 

dôslednejšie dodržiavanie týchto hodnôt sa od nich vyžaduje." 

O A  

MPSVRSR 

vlastný materiál, str. 10, opatrenie č. 2 

Odporúčame v pôvodnom texte "prípadne využiť možnosť 

osloviť etického poradca v rámci svojej organizácie, ak je 

vymenovaný" zmeniť text na "prípadne využiť možnosť osloviť 

etického poradcu v rámci svojej organizácie, ak je vymenovaný". 

Je potrebné zvážiť, aby bolo poradenstvo a školenia v otázkach 

integrity zabezpečované centrálne jednou inštitúciou, aby bol 

zabezpečený jednotný výklad očakávaného správania sa v prípade 

konfliktu záujmov, kontaktoch s tretími stranami a pravidiel pri 

prijímaní darov u osôb vo vysokých exekutívnych funkciách. 

O A  



Vhodnejšou alternatívou sa javí, aby poradenstvo a školenia v 

otázkach integrity pre osoby vo vysokej exekutívnej funkcii pri 

uvedení do funkcie a pravidelne počas výkonu do funkcie, 

zabezpečovala Rada pre štátnu službu. 

MSSR 

Celému materiálu 

Odporúčame upraviť pravopisnú stránku a citáciu právnych 

predpisov v súlade s Legislatívnymi pravidlami vlády SR. 

O A  

MSSR 

Vlastný materiál 

Odporúčame upraviť úvodný popis zásady č. 2 Zásada čestnosti a 

poctivosti v znení: „Dotknuté osoby konajú tak, aby nevznikali 

dôvodné pochybnosti o tom, že konajú čestne a poctivo.“. 

O ČA 

Predkladateľ čiastočne upravil uvedený popis 

zásady č. 2, avšak ponechal úvodnú časť „si ctia 

tieto zásady“ 

MSSR 

Návrh uznesenia vlády SR 

Odporúčame upraviť znenie bodu B.1. v súlade s odporúčaním iv 

Skupiny štátov proti korupcii (GRECO) pre Slovenskú republiku 

z V. kola hodnotní v tomto znení: „v spolupráci s ministrami a 

predsedom Rady pre štátnu službu na základe zásad integrity 

vypracovať a predložiť na rokovanie vlády návrh kódexu pre 

osoby vo vysokej exekutívnej funkcii (t. j. členov vlády, štátnych 

tajomníkov a politických poradcov) a po jeho schválení ho 

zverejniť na webovom sídle úradu vlády,“. Je žiadúce, aby Kódex 

správania zahrnul minimálne aj štátnych tajomníkov. Spojenie 

„osoby vo vysokej exekutívnej funkcii“ používa aj hodnotiaca 

správa GRECO, aj samotný materiál, aj nasledovná úloha B.2. 

Zároveň odporúčame slová „do 31. decembra 2023“ nahradiť 

slovami „do 30. septembra 2023“, a tak upraviť termín plnenia 

úlohy B.1., nakoľko prerokovanie Druhej správy o plnení 

Z A 

Rozpor odstránený, MSSR súhlasilo so zaslaným 

dohodnutým znením materiálu. 

 



odporúčaní bude prerokované na plenárnom zasadnutí GRECO v 

dňoch 27. 11. – 1. 12. 2023. Na to, aby odporúčanie mohlo byť 

vyhodnotené ako plne splnené, musia byť nielen splnené všetky 

jeho časti, ale preklad Kódexu správania do anglického jazyka 

musí byť zaslaný Sekretariátu GRECO ako doplňujúca 

informácia v dostatočnom časovom predstihu, aby jeho obsah 

mohol byť posúdený hodnotiteľmi. Pripomíname, že písomné 

informácie o stave plnenia záväzkov je Slovenská republika 

povinná predložiť už k 31. marcu 2023 a ide o odporúčania z júna 

2019. V súlade s už uvedeným je potrebné upraviť aj Vlastný 

materiál v časti VI. vo vzťahu k opatreniu č. 1 a opatreniu č. 2. 

MSSR 

Návrh uznesenia vlády SR 

Odporúčame v bode B.2. upraviť termín plnenia úlohy a v súlade 

s odporúčaním GRECO iv. a v. doplniť aj o konflikt záujmov v 

tomto znení: „v spolupráci s ministrami, predsedami ostatných 

ústredných orgánov štátnej správy a predsedom Rady pre štátnu 

službu systematicky organizovať a poskytovať poradenstvo a 

školenia o otázkach konfliktu záujmov a integrity pre osoby vo 

vysokej exekutívnej funkcii pri ich uvedení do funkcie a 

pravidelne počas výkonu ich funkcie, do 30. septembra 2023 a 

potom priebežne,“. 

Z A  

MSSR 

Vlastný materiál 

Odporúčame v časti II. pri definícii pojmu verejná integrita z 

dôvodu vhodnosti použitia slovo „spoločnými“ nahradiť slovom 

„spoločenskými“. 

O A  



MSSR 

Vlastný materiál 

Odporúčame v časti upravujúcej zásadu č. 4, v prvom odseku 

slová „formálne rady“ nahradiť slovami „iné opatrenia“, a 

súčasne odporúčame v tomto odseku vypustiť slovo „správnymi“. 

O A  

MSSR 

Vlastný materiál 

Odporúčame v časti VI. Návrh ďalších opatrení, pri ich 

odôvodnení na začiatku druhej vety, slová „Podľa názoru“ 

nahradiť slovami „V zmysle uvedenej správy“. 

O A  

MSSR 

Vlastný materiál 

Odporúčame v časti VI. Návrh ďalších opatrení, upraviť v prvom 

odseku tretiu vetu v znení: „Je potrebné zvážiť vhodnú právnu 

formu zavedenia týchto zásad do praxe, ako aj rozsah ich 

aplikácie.“ 

O A  

MVSR 

k vlastnému materiálu 

1. Vo vlastnom materiáli v časti II. „Definícia základných 

pojmov“ v časti definície „spriaznená osoba“ v druhom riadku, 

odporúčame slová „združenie, s ktorým“ nahradiť slovami 

„združenia, s ktorými“. Odôvodnenie: Legislatívno-technická 

úprava. Právny poriadok pozná združenia FO (napr. občianske, 

politické strany), ako aj združenia PO (záujmové združenia PO). 

O A  

MVSR 

k vlastnému materiálu 

10. V časti V. „Vykonateľnosť a inštitucionalizácia zásad 

integrity“ v prvom odseku na začiatku tretieho riadku pred slovo 

„infraštruktúry“ doplniť slovo „etickej“. Odôvodnenie: 

Zosúladenie s textom prvej vety. 

O A  



MVSR 

k vlastnému materiálu 

11. V časti VI. „Návrh ďalších opatrení“ v opatrení č. 1 

odporúčame za slovo „kódex“ doplniť slovo „správania“. 

Odôvodnenie: Zosúladenie s textom v časti „Odôvodnenie“, kde 

sa uvádza „kódex správania“. 

O A  

MVSR 

k vlastnému materiálu 

12. V časti VI. „Návrh ďalších opatrení“ v opatrení č. 2 

odporúčame v predposlednom odseku slovné spojenie „etického 

poradca“ nahradiť slovným spojením „etického poradcu“. 

Odôvodnenie: Legislatívno-technická úprava. 

O A  

MVSR 

k návrhu uznesenia 

13. V návrhu uznesenia v ukladacej časti bod B upraviť 

nasledovne: „ukladá vedúcemu Úradu vlády Slovenskej 

republiky“ Odôvodnenie: Legislatívno-technická úprava 

O A  

MVSR 

k návrhu uznesenia 

14. V návrhu uznesenia v ukladacej časti v bode B.1 text upraviť 

v súlade s návrhom Opatrenia č.1 nasledovne: „...pre členov 

vlády Slovenskej republiky a ich politických poradcov“. 

Odôvodnenie: Legislatívno-technická úprava. 

O A  

MVSR 

k vlastnému materiálu 

2. V poznámkach pod čiarou citáciu k odkazu 4) navrhujeme 

nahradiť citáciou: „4) § 14 zákona č. 55/2017 Z. z. o štátnej 

službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov“. Odôvodnenie: Legislatívno-technická 

úprava. 

O A  



MVSR 

k vlastnému materiálu 

3. V časti II. „Definícia základných pojmov“ v časti definície 

„spriaznená osoba“ v ôsmom riadku navrhujeme slová 

„dotknutou osobou“ nahradiť slovami „inou osobou“. 

Odôvodnenie: Legislatívno-technická úprava. Keďže je dotknutá 

osoba (osoba, na ktorú sa vzťahujú tieto zásady), musí sa 

definícia vzťahovať na osobu vo vysokej exekutívnej funkcii 

(dotknutú osobu) a inú osobu, ktorú pozná na základe iných 

uvedených vzťahov. 

O A  

MVSR 

k vlastnému materiálu 

4. V časti IV. „Základné zásady integrity“ v definícii „2. Zásada 

čestnosti a poctivosti“ v druhom odseku prvého riadku 

navrhujeme za slovo „svoje“ doplniť slovo „práva a“. 

Odôvodnenie: Legislatívno-technická úprava. Dotknutá osoba 

koná na základe svojich práv, nevzťahujú sa na ňu len povinnosti. 

O A  

MVSR 

k vlastnému materiálu 

5. V časti IV. „Základné zásady integrity“ v definícii „2. Zásada 

čestnosti a poctivosti“ v druhom odseku prvý riadok navrhujeme 

vypustiť slovo „spravodlivo“. Odôvodnenie: Právny systém 

Slovenskej republiky je postavený na kontinentálnom systéme, 

t.j. jeho základom sú právne predpisy, v medziach ktorých môže 

dotknutá osoba konať a rozhodovať, rozhodnutie nie je na 

voľnom uvážení dotknutej osoby s ohľadom na naplnenie 

spravodlivosti (tzv. anglo-americký právny systém). Podľa 

Ústavy Slovenskej republiky štátne orgány môžu konať iba na 

základe ústavy, v jej medziach a v rozsahu a spôsobom, ktorý 

O A  



ustanoví zákon. V mene štátnych orgánov konajú štátni 

zamestnanci, ministri a štátni tajomníci. 

MVSR 

k vlastnému materiálu 

6. V časti IV. „Základné zásady integrity“ v definícii „3. Zásada 

objektívnosti a spravodlivosti“ v druhom odseku prvý riadok 

navrhujeme vypustiť slovo „spravodlivo“ a v názve definíciu 

prepracovať na „Zásadu objektívnosti“. Odôvodnenie: V zmysle 

bodu 9. 

O A  

MVSR 

k vlastnému materiálu 

7. V časti IV. „Základné zásady integrity“ v definícii „4. Zásada 

zodpovednosti za svoje konanie a rozhodovanie“ navrhujeme 

doplniť možnosť vyvodzovať zodpovednosť aj na štátnych 

zamestnancov, na ktorých sa podľa platnej právnej úpravy zákona 

č. 55/2017 Z. z. nevzťahuje disciplinárna právomoc, napr. 

prednostovia okresných úradov. 

O N 

Uvedený materiál sa vzťahuje iba na osoby vo 

vysokej exekutívnej funkcii a ich politických 

poradcov. Jeho ďalšie rozšírenie na iné kategórie 

osôb je iba odporúčané. 

MVSR 

k vlastnému materiálu 

8. V časti IV. „Základné zásady integrity“ v definícii „6. Zásada 

slušnosti a inklúzie“ v druhom a v štvrtom odseku z dôvodu 

zrozumiteľnosti navrhujeme preformulovať slovné spojenie 

„podnecuje do kultúry“ a nahradiť vhodnejším výrazom, napr.: 

„podporuje“; „motivuje“. 

O A  

MVSR 
k vlastnému materiálu 

9. V časti IV. „Základné zásady integrity“ v definícii „6. Zásada 

slušnosti a inklúzie“ navrhujeme slovo „integrity“ v druhom 

O N 

Navrhovateľ považuje súčasné znenie za 

vhodné, nakoľko pojem integrita v sebe zahŕňa 

aj pojmy slušnosť a inklúziu. 



odseku druhý riadok nahradiť slovom „inklúzie“ v súlade s 

názvom zásady. 

OZ BB 

Celému materiálu 

Navrhujeme doplniť k zneniu materiálu ako prílohu 

zadefinovanie nie iba všeobecne, ale konkrétne zoznam potrieb 

verejného záujmu tak, aby boli jasne zadefinované pravidlá v 

týchto oblastiach. Pripomienku považujeme za zásadnú, napriek 

tomu, že sa nedá takto pripomienku označiť. 

O N 

Nie je ambíciou predkladateľa vypracúvať 

zoznam potrieb verejného záujmu, nakoľko sa 

materiál venuje zásadám integrity, ktoré sa 

týkajú vymedzeného okruhu osôb a na podklade 

ktorých budú vypracúvané etické kódexy. 

 

 


